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Constatările nóstre.
IV.

Când din partea guvernului un
guresc se procede aşa cum am ară
tat, când dela Budapesta se dau 
porunci diametral opuse legilor şi 
constituţiei, cari se ascund sub man
taua aşa cjisului drept de control al 
fişpanilor, ca sé lovescă cu atât mai 
neruşinat în drepturile şi libertatea 
cetăţenilor nemaghiarî, atunci nu*i 
mirare, că pentru cei loviţi nu mai 
esista putinţă de-a afla reparare şi 
lecuire la acel guvern.

Aşa s’a întâmplat şi în caşul 
recursului nostru în contra violenţei 
comise prin oprirea adunării române 
în Braşov. Ministrul în loc de a cer
ceta rigoros caşul şi în loc de a da 
satisfacţia celor nedreptăţiţi, a tre
buit sé ia în aperare ordinul fişpă- 
nesc, ca sé-l scutésca pe acesta, care 
a fost numai instrumentul volniciei 
ministeriale, şi sé aibă un pretext 
de a respinge recursul.

Ministrul a pretextat, că ordinul 
de oprire al tişpanului „n’a fost adus 
în meritul causeitt şi că „n’a fost 
destinat a fi comunicat părţii pri 
vate“, ci este a se privi numai ca 
o directivă dată autorităţii subal- 
terne, la propria ei cerere44, prin ur
mare contra acestei procederî nu 
póte avea loc recursul.

Câte afirmări, atâtea neadevă
ruri.

A r fi ridicol a admite, că, după 
ce odată a dat o decisiune în scris, 
căpitanul poliţiei ar fi mai cerut 
„directivă" dela fîşpanul. Şi ce direc
tivă se-i fi trebuit după ce legea vor
besce clar şi limpede?

Nu véd cei dela cârmă, că toc
mai prin admiterea necesităţii de a 
da „directive44 şi de a mobilisa „drep
tul de control4* fişpănesc într’o ces- 
tiune de simplă întrunire electorală, 
se dovedesce, că de fapt s’a creat 
o stare escepţională, prin care este 
cassată îndreptăţirea legală a Ro
mânilor?

De cö nu i-a trebuit „directivă41 
căpităniei orăşenesc!, când câteva luni 
după adunarea română oprită s’a în
trunit tot aici o adunare de alegé- 
tori saşi şi tot pe basa grupării naţio
nale? Şi de ce fîşpanul nu şi-a vali- 
ditat şi în caşul acesta „dreptul seu 
discreţionar44, dinaintea căruia, —  
după cum a declarat vice-şpanul în 
congregaţiă —  trebue sé se plece şi 
el cu totă céta funcţionarilor comi
tatului ?

N ’a fost deci vorbă de „direc
tivă44 ci de porunca directă dela mi
nistru, care a ajuns, prin cornul fiş* 
pănescului „drept de control44, la 
urechile autorităţii inferióre, comu
nale. Şi la cruda poruncă de sus, 
s’a pus în lucrare, cum am dovedit, 
şi urmărirea şi pedepsirea lui Mu- 
reşianu.

Are dreptate aşader foiţa din 
loc a fişpanului, când în faţa con
statării foilor săsescî, că s’a comis 
un act de violenţă, esclamă: „Prin 
aceea ce n’a făcut fîşpanul, el nicî 
n’a putut comite violenţă44.

Violenţa vine deadreptul dela gu
vern şi dela sistemul de guvernare, fîş- 
panii sunt numai agenţii acestuia 
şi ai politicei lui nefaste, ér func
ţionarii administrativi şi comunali 
sunt nisce fiinţe de plâns, puse la 
discreţiunea puterei ministeriale -fiş- 
pănesci, care se jocă cu congregaţia 
mai réu decât —  ministru-preşedinte 
Banffy cu dieta.

Acésta, deşi o seim fórte bine, 
este de lipaă se-o spunem şi se-o 
dovedim pe fiă-care cji din n°u, 
fiind că în acelaşi timp, când se co
mit astfel de atentate revoltátóre în 
contra libertăţii constituţionale a 
cetăţenilor de naţionalitate română, 
ministru-preşedinte Banffy şi foile 
maghiare pretind, că cea mai bună 
şi firescă armoniă esistă între guver 
nul, naţiunea maghiară şi între na
ţionalitatea română şi numai câţi
va indivieji, „cari agitézá pentru in
teres44 ar produce tóté turburările, 
amărăciunile şi neînţelegerile.

Românii şi tripla alianţă.
Sub acest titlu „Allgemeine Blâtter41 

din Berlin publică un remarcabil ar* 
ticul, pe care îl lăsăm se urmeze, 
parte în traducere fidelă, parte în 
estras.

„Ultimele visite ale oelor doi principi 
de Hohenzollern în Budapesta na se pot 
politioesoe tălmăci altfel, deoât ca o nouă 
pecetluire a aşa numitei triple alianţe, oare 
prin alăturarea României a devenit o ali
anţă qu&druplă, precum şi oa o reounósoere 
a împrejurării, oă între marginele terito
riului celui de al doilea aliat, împăratul 
Austriei, Maghiarii au luat conduoerea. Aşa 
cel puţin sunt tâlmăoite aceste visite în 
Ungaria.

„Insé, lucru ciudat, atât în G-ermania, 
cât şi în România, marea majoritate a po
pulaţiei apróbá susţinerea triplei séu qua- 
druplei alianţe, dór desapróbá recunóscerea 
hegemoniei maghiare în monarchia austro- 
ungară. Şi adeoă mai ales ou privire la 
conolusiunile, pe oarl din recunósoerea şi 
omagiile aduse lor, Maghiarii le trag rela
tiv la atitudinea lor faţă ou G-ermanii şi 
Românii Ungariei.

„Pentru noi, Germanii, e fórte ruşi- 
nător, că nu ne ridicăm glasul în oontra 
aeestor oonolusiunl tot aşa de tare ca Ro
mânii. In regatul Româuiei acésta indispo- 
siţiă merge aşa departe, că ameninţă însâ-şi 
alipirea României la tripla alianţă şi sgudue 
sentimentele monerchioe faţă de principele 
de Hohenzollern“ .

Pice apoi, oă şi oancelarul Germaniei 
ar trebui sé se gándésoá, déoá manifesta
ţiile dela Budapesta n’au produs mai mult 
sânge röu între Germanii dinăuntru şi din 
afară, decât au câştigat simpatii la Ma
ghiari.

„Trebue óre, se îatrâbă fiă-care, oa 
raporturile de alianţă ou monarchia dună- 
róná sé se oultive din partea Germaniei 
toomai pe contul germanismului şi din partea 
României pe contul românismului?

„Se фее, că Maghiarii sunt oei mei 
tare r*zim al triplei alianţe. Dér óre în 
oaşul unui ooofiiot al triplei alianţe cu Ru
sia, Maghiarii nu se vor afla de sine pe 
partea contrarilor Rusiei? Pentru oa sé-*

avem pe partea nóstrá, nu treboe dec! sé jert
fim 2 milióne de Germani şi 2V2 milióne 
Români. Acésta, din partea germană, ar în
semna tot atât oa şi oând am pierde într’un 
résboiü Prusia de ost séu regatul Würten- 
bergei, séu Alsaţia şi Lorena. Mei mult 
deoât provinoia Prusia ostică n’am perde 
nici în oaşul unui résboiü nefericit în oon
tra Rusiei. De ce dér sé plătim un preţ 
adeovat pentru un risic oe nu-l facem ?

„Şi cumoă în oaşul unui conflict al 
Germaniei ou Francia, Maghiarii vor sta 
pe partea oelor din urmă, nu încape în
doială.

„România se află faţă ou Ungaria în 
aceeaşi situaţiă, oa şi Germania. Nu póte 
sé sufet e, ca jertfirea esistenţei naţionale a 2 ’ 6 
milióne conaţionali în Ungaria sé fiă preţul 
pentru o eventuală scutire a României prin 
armatele monarchiei habsburgice în oontra Ru
siei séu în oontra Slavilor dela sud.

„Am 4is ou intenţiune: pentr’un even
tual sout. Şi şi aici noi G-ermanii suntem 
în aceeaşi posiţiă. Faţă ou înaintarea sla- 
visării mon&rclrei dunărene, armatele ei nu 
oteră sout în oontra Rusiei slave. Şi astfel 
preţul luptei vor avé sé-l plătâscă Germanii 
şi Românii singuri. In genere mica, dér 
naţionala şi omogena armată română va 
eádó în fiă-care résboiü ou mult mai tare 
în cumpănă, decât oea pestriţă austro-un- 
gară. Şi de aoésta ar trebui sé se ţină mai 
mult sémá în Berlin44.

Din tóté aceste resultă, că Germania 
şi România ar trebui sé-§l condiţioneze, oa 
părţi contractante în raporturile de alianţă, 
în chip internaţional şi pe cât sé póte şi 
de drept pubiio, cruţarea conaţionalilor lor 
dintre marginele monarchiei dunărene.

Astfel alianţa ar deveni un tesaur 
poporal la marea naţiune germană şi la 
întreg poporul român. Oei din Berlin ar 
trebui atunci şi în mod oficial sâ-şl im
pună faţă ou Maghiarii cel puţin acea re- 
servă, oe şi-au impus’o ou totă visita dela 
Budapesta cei dela Buouresol şi ar trebui 
oa din Berlin şi Bucuresci sé se considere 
şi promoveze elementul german şi român 
în monarchia habsburgioă în acelaşi mod, 
oum s’a crecjat acésta admisibil de curând 
faţă ou Maghiarii, fără a se vedé într’asta

FO ILETONUL „GAZ. TRANS.*

Grâniţerii regimentului român 
năsândean.

Grăniţerii români in 1848.
(Urmare.)

In proiectul de lege pentru apérarea 
patriei, dela 2 Iun;e, Séouilor li*se dete un 
rol fórte însemnat, o&ol nu numai grăniţerii 
lor, oi şi toţi ceilalţi fură declaraţi oa „gardă 
naţională44 cu comandă maghiară şi cu lófő. 
In 3 Iunie se mai adause la amintitul pro
iect şi un paragraf privitor la grăniţerii 
români.

Piarul maghiar „Ellenőr“ dela 6 Iunie 
scrie cu privire la proiectul acesta un ar- 
tiool, în oare îşi esprimă presupunerea, că 
oei 9 paragrafi ai articulului de lege privitor 
la graniţă, vor produoe d’sgustare şi ură 
ÎDtre Românii arăniţeri. La ceea oe „ Gaz. 
de Transă în Nr. 44 ex 1848 observă ur- 
mátórele: „Se póte acésta altmintrelea ? Oe 
înnodătură de colo pănă colo ! In favórea

Sâouilor se fabrică 5 §*url; în folosul Ro
mânilor grăniţeri, după îcibolditurile depu
tatului Al. Bohăţiel şi ale episoopului Le- 
meni abia se legiui, oa § 5 sS se înţel6gă 
şi despre ai noştri. Şi oe ouprinde acel §? 
Cuprinde, oă grăniţerii, câţi suot în ser
viciu aedv, sg fiă datori a purta armele 
sub numirea de „gardă naţională44, pănă 
oând patria se află în perioul; să tragă 
sold şi haine; s3 aibă numai ofioerl cunos
cători de limba maghiară".

Vorbind apoi nGaz. de Transă des
pre nisuinţele Maghiarilor de-a întroduoe 
şi între grâniţerii români limba maghiară, 
oontinuă astfel: „Pentru ce nu se portă 
naţiunea maghiară cu mai multă sinoeritate 
cătră naţiunea română? Au nu vfid Ma
ghiarii, oă ei fără noi sunt pierduţi? Nu 
mai despreţuiţl nisoe simpatii, pe oarl ni- 
oăirl nu le veţi mai afla pe aoest rotogol 
al pământului; nu vă ţineţi aşa sus nasu
rile aristocratice; cunosceţl şi aflaţi, oă Ro
mânul a ajuns la ounosoinţa de sine, şi 
oă-şl scie preţui puterile şi faoultăţile sale. 
Tnchipuiţi“Vă o T.ansilvamă fără Români,

un Bănat, Bihor, Maramureş fără Români; 
produoeţl în prinoipatele danubiene în loc 
de simpatii numai antipatii asupra-vd. Luaţi 
semă să na vâ căiţi prea târ4iuu.

In fine nGae, de Transă încheiă ast
fel: „Regimentele române grăniţere vor 
face forte bine, dâoă ele mai înainte de-a 
pune jurământul nou pe vre*o oonstituţiune, 
fiă orl-oare, vor oere esaminarea şi espli- 
oarea aceleia, garantisarea dreptului de 
proprietate, de strămutare liberă din regi
ment, la soiinţe, meserii ş. a.; alegere li
beră a ofiţerilor, şi cea mai necondiţionată 
oruţare a naţionalităţii lortt.

Articolul aoesta remarcabil al preţui
tei „Gazete*, oare şi atunci făcea servioii 
f6rte însemnate oausei românesol, n’a râmas 
fără efect, pentru-oă grăniţerii români şi- 
i’au însemnat bine.

După oe se „săvîrşi44 unirea Tran
silvaniei cu Ungaria, Maghiarii voiră să se 
asigure aoum şi mai bine de regimentele 
române, şi şi isbutiră de-a influinţa asupra 
monarohului, oa aoesta sâ emită un manifest. 
Manifestul, întitulat „ Cătră grâniţerii mei

apăru ou datul Innsbruok 10 Iunie 1848, 
subsoris de Ferdinand, şi în aoela supune mo* 
narohul din nou graniţa militară ministeralui 
ungar şi palatinului Ştefan, sooţîndu-o de 
sub consiliul de râsboiu !(2 0fkrieg8*,ath). 
Din amintitul manifest, în oare li-se asi
gură grăniţerilor români naţionalitatea, re
ligia şi plimba, este forte marcant urmă
torul pasagiu: „De altă parte însă Vă pro- 
vooăm, oa sd ascultaţi întru t6te de minis
terul Meu unguresc, oare aoum este or
ganul constituţional, şi sâ nu Vâ puneţi 
în perioul ferioirea Vostră şi a urmaşilor 
Voştri jprin împotrivire; nici s i V i pătaţi 
gloria vdstră istorică de alipire credincidsâ 
cătră casa Ndstră împirăUscă*. In fine se 
spune în manifest, oă Maj. Sa numesoe pe 
locotenentele-mareşal br. HrăbowsJci oomisar 
reg. spre a face investigări despre turbu
rările din Croaţia şi Slavonia, oarl ar avâ 
de scop desfacerea acestor ţâri de cor6na 
Ungariei; şi tot-odată spre a trage în oer> 
oetare pe Banul IelaoicI, ca^e prin purtarea 
sa ar călca legile, şi oare se declară lipsit 
de rangul sâu de Ban şi de t6te rangurile
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un „amestec0 în cérta popórelor aoestei 
monarohii.

Spune apoi, oă în Ungaria, Germanii 
şi Românii trebue sé mérgá mână în mână 
şi la alegerile dietale s0-şl arUDce în oum- 
p0oă tóté cele 4 6 milióne faţă ou oele 7*4 
milione maghiari. Problema unei politioe 

înţelepte a triplei alianţe va fî dér de a 
împăoa pe Saşi şi pe Şvabi ou Românii 
şi a*i organisa pentru alegeri.

Articulul so sferşesce cu cu
vintele :

„Póte, oă mai târcjiu principii de Ho- 
henzollern de dinoóoe şi de dinoolo vor 
sigila alianţa ou monarchia dunăreoă între 
zidurile vechilor oraşe germane Sibiiu şi 
Braşov, in mijlocul poporului român, care 
locuesoe jur împrejur şi oare şi în privinţa 
numărului póte deja éc|i ső se rnésure cu 
Maghiarii. Ş* în politică trebue ső cumpă
nim şi numőrám!“

E p is c o p u l M a jlá th  p e d e p s it . Epis- 
oopul oatoho al Ardealului, contele Gustav 
Majláth, a ajuns şi el sé fiă urmărit şi 
persecutat din causa atitudinei sale hotă- 
rîte şi energice faţă ou sistemul domnitor 
el depravaţiunei şi demoralisărilor. Soim, 
că el a fost aousat pentru-oă pe-o tînără 
fată, cu numele Nagy Eszter, ar fi con- 
vertit'o dela religia reformată la catolicism 
înainte de a fi împlinit anul al I84ea al 
etăţii, va sé 4soă înainte de-a fi avut eta
tea legală. Aoésta s’a întâmplat în timpul, 
oând Majláth era încă protopop la Co» 
morn. In numele fetei, care era orfană, au 
înaintat plângere la judecătoria de oero din 
Comorn tutorii ei, oarl sunt doi ţerani sim
p li dela sate.

Fiind-oă Majláth este membru al ca
merei magnaţilor, judecătoria a cerut mai 
íntáiü suspendarea dreptului séu de imu
nitate, oeea oe s’a şi făcut, putând sé ur
meze astfel procesul, care s’a pertractat 
alaltăerl înaintea judecătoriei de oero din 
Comorn.

A  fost un proces unio în felul séu. 
Pe banoa acusaţilor stetaa episcopul Maj
láth, ér faţă în faţă ou el doi ţărani oa 
acusatorl ai séi. După ce ’i-s’a oetit aousa- 
ţiunea, episcopul declara, că este adevérat, 
că fata a fost primită în biserica catolíoá 
înainte de-a fi avut etatea legală (mai lip- 
siau 2 luol), dér nega, că acésta ar fi fa- 
cut’o cu intenţiă. De-assmenea negâ: oă 
fata ar fi fost ademenită sé trecâ la cato
licism prin favoruri materiale. Procesul s’a 
termmat cu condamnarea episcopului pentru 
transgresiune in contra unei religiuni. Ei a 
fost osîndit sé plátéscá 25 fl. în loc de în- 
chisóre, plus o amenda de 25 fl. şi d fl. 40 
cr. ca despăgubire ţăranilor acusatori. M*jiâth 
s’a mulţămit cu sentinţa şi a plătit amenda 
imediat.

Observăm de-altmintrelea, că tocmai 
în ajunul pleoărei sale la Comorn, episco
pul Majláth a mai dat o lecţiune conaţio

nalilor séi „liberalo-patrioţIu din Cluşiu. 
Aflânduse adeoă într’o visitaţiune oaconică

militare, pănă atunci, pănă când nu se va 
spăla de învinuirile ridicate asupra sa.

„Ce se va alege din acestea ?“ îo- 
trébá „ Gaz. de T r , u  şi apo  ̂ oontinuă: „Des
tul, că dopă oe Transilvania se uni ou Un
garia, regimentele nóstre grăniţere înoă au 
a*şl însemna forte bine şi a-se folosi peste 
tot de tóté cuvintele manifestului, prin cari 
se garantisâză naţionalitatea, limba şi re
ligia şi se promifc atâtea îmbunâtăţir! şi li
bertate constituţională, ca grăniţerii sé mai 
p0tă şi ei vorbi şi cere oând îl dóré de 
ceva. Pe viitor în graniţă va fi o mare în- 
trebăciune limba scólelor şi limba de co
mandă, pentru-că limba nemţâscă va fi 
soosă. Óre Sârbii şi Slavo Croaţii, oum şi 
Românii, ce limbă vor pretinde pentru şoolă 
şi comandă, după ce naţionalitatea lor e 
atâta garantisată ?*

Etă deci, în ce împrejurări grele se aflau 
regimentele grăniţerescî şi astfel şi regi
mentul nostru năsâudaan. Din Manifestul 
împărătesc se vede, că monarohul oam pre* 
simţea oe are sé urmeze, deşi nu era de 
tot sigur, şi pentru aceea accentuézá el

ia Cluşiu, episoopul a ţinut o predioă în 
biserioă, oare predic#, după oum spune 
„Ellenzek“ , prin „cuvintele sale aspre, doje- 
nitdre şi mustrătâre* a produs „resens în 
cercurile mai alese*. — Se vede, oă mus
trările au privit tocmai pe fruntaşii Kultur- 
egyletiştl.

Politica Regelui Carol.
Interview cu un general.

Sub acest titlu „Dreptatea“ din 
Bucuresci, organul fostului ministru 
Fleva, publică în numărul seu de 
Mercurî, un interview ce <Jice Ca l’a 
avut representantul seu c’un general 
român.

Dăm loc acestei convorbiri, din 
cuvênt în cuvênt după cum o co
munică numitul cjiar, in a căruia 
sarcina cade firesce totă răspunderea 
pentru cele împărtăşite : Êtâ ce scrie 
„Dreptatea*4 d-lui Fleva:

S’a vorbit mult şl raniţe, în timpul 
din urmă, asupra politicei exteriőre a R o 
mâniei.

£n deosebi, ou ooasiunea celor doué 
visite a suveranului Austro-Ungariei şi a 
Regelui nostru, s’a afirmat fără reserve, că 
atitudinea ţârii nóstre este hotărîtă şi anu
me: politioă Triplei alianţe.

Luorurile ínsé nu erau lămurite în 
mod ofioial, de óre-ca guvernanţii — sin
gurii cari ar fi putut esplioa atitudinea 
nostră — au crezut de cuviinţă sé păstreze 
cel mai adânc secret diplomatic în acestă 
privinţă.

Aşa fiind, am oracjut oă e datoria 
n0stă sé căutăm a lum'na opinia publică prin 
alte mijlóoe de oât oficiale.

In aoest scop, ne-am adresat unuia 
dintre oei mai eminenţi generali ai noştri
—  al oărui nume nu suntem deocamdată 
autorisaţl sé-1 divulgăm — şi i*am cerut 
opinia d-sale asupra vitalelor cestmol po
menite mai sus şi oare, ou drept cuvânt 
preocupă «41 pe tótá lumea.

Publicăm mai jos extrem de intere
santa convorbire ce am avut ou generalul.

—  Ce credeţi, domnule general, sun
tem séu nu, — în mod cert — ou Tripla 
alianţă?

— De, domnule, e greu s0-ţl dau un 
rëspuns precis. Suntem şi nu {suntem. Si étà 
oum: e evident că. p4nă acum, Români» 
înclina forte mult cătră politica Triplioei. 
S’«m întâmplat însè, în urmă evenimente cari 
au modificat fórte mult starea de lucruri exis 
tentă.

— La ce voiţi sé faceţi alusie?
— La visita Regelui la Festa. Regele 

Carol a fost păcălit de Unguri, cari în 
complicitate ou guvernul Sturdza l’a făcut 
sé săvârş08oă un act neplăcut ţării: deco~ 
rarea lui Jeszenszky.

Acésta a afectat, mult pe Suveran. 
Apoi, Regele a fost forte supărat de ou* 
tesanţa ou care primul ministru al Unga
riei, rëspunçjênd deputatului Şerban, pune

pe lângă „ascultarea de ministerul ungureso* 
şi credinţa neclintită a regimentelor \românesc\ 
cătră casa domnitâre esprimată în cuvintele : 
„nici să Vă păsaţi glovia Vâstrâ istorică de 
alipire credinciâsă cătră casa Nostră î rnpă- 
râtăscă

Fiind astfel daţi grăniţerii români pe 
mâna Maghiarilor, aceştia nu-şl mai băteau 
aoum capul ou alta, decât oă oum să-i în
trebuinţeze oontra Sârbilor şi Croaţilor 
răsculaţi, şi spre scopul aoesta şi făuriră 
articolul de lege 20l) despre miliţia gră 
niţărâscă română şi săouâscă din Ardeal, 
în care articol grăniţerii sunt obligaţi a 
împlini serviciul militar întoomai oa şi alţi 
oetâţeni ai ţârei, şi a sta afară de graniţă 
„până când poftesoe starea oea perioul6să 
a patriei*. Cu alte ouvinte, se pretindea 
dela regimentele ronoânesol, ca să*şî verse 
sângele pentru independinţa Ungariei.

(Va urma.)

*) Publicat în „Aemtliche Ac^enstücke be- 
treffend die Verhandlung über die Uüion“  etc. 
Hermaunstadt 186a pag. 90.

ín joo persona Sa şi î-1 tratâză oa pe un 
monaroh vasal al Habsburgilor.

Cunoscuta mândrie şi dignitate a Re
gelui a fost firesce, rănită adânc — oontinuă 
generalul.

— Ş i? ...
— Şi astfel, se pare oă suntem pe 

punctul da a se adeveri profeţia d lui Fleva, 
făcută la ultima d.-v. întrunire, unde a spus:

„Veţi vedé, oă va sosi vremea, oând 
oei oarl conduc destinele României se vor 
convinge, oă alipirea nóstrá necondiţionată 
la Tripla Alianţă e o greşelă, o neertată 
greşală, oare póte avé triste oonseoinţe. 
Eu cred, că dâoă e vorba oa România sé 
sufere umilinţl dela aliaţii séi, ea ar mai 
puté sé aibă o altă orientare în politioă 
esternă mult mai avant&giosă pentru eau.

Ei bine! prevederile d-lui Fleva sunfc 
aprópe sé se realiseze.

Regele Carol a avut ooasiunea sé se 
încredinţeze ce urmări regretabile ar puté sé 
decurgă, décá România s’ar arunca necondi 
ţionat în braţele Triplicei: Ungurii strîng 
diu 4l iu 4l mal mult lanţurile, oarl su
grumă pe fraţii transilvăneni şi, Regele 
Carol, oare e un sincer patriot, nu pót« 
privi cu indiferenţă oum Austria, pretinsa 
nostră aliată, nu face nimic spre a uşura 
suferinţele Românilor transcarpatini.

— Fórte bine: motivele oe a-ţl avut 
amabilitatea ső-mi espuneţl justifică în de- 
ajuns o schimbare a pohtioei nóstre este- 
nora. ínsé, ou oine oradeţl d-v,, oă am 
pute merge, renunţând eventual da a mai 
faoe jocul Triplei Alianţe în mod aşa de 
oneros pentru România ?

— Cu oine?,,, Etă câteva fapte din 
care put<-ţl trage conolusii:

Guvernatorul Basarabiei Constantinovicî, 
iesoţit de principele de Bourbon, au venit 
séptőmana trecută, ou misiune specială dela 
Ţarul Rusiei, sé salute pe Regele Carol 1a 
inşi. Credeţi, că faptul acesta nu e destui 
de semnificativ ?

După v^sita aşa da recentă dela Pesta, 
nu are óre aerul unei contra-demonstraţiunl ?

Dér, încă un simpton şi mai hotărîtor : 
Tocmai acum se vorbesce cu o stăruinţă, in
tenţionată par’că, despre o apropiată visită a 
Regelui României la Petersburg.

— Dér ce faceţi atunci cu fortifica
ţiile, domnule general?

— Fortificaţiile? întrebarea este impor
tantă, în adevăr,

Pot sé vé spun luorul următor:
La 1888, în remarcabilul séu discurs 

esupra oreditului pentru fortificaţii, d-l Pe
tre Carp a 8pus : „domnilor, direcţiunea tu
nurilor nóstre vă arată orientarea politicei 
nóstre/“

Eu —  sfîrşi generalul, — n’aş fi de 
loo surprins, déoá în viitórele fortifioaţii oe 
vom mai faoe, tunurile ţării românesd o să 
aibă altă direcţiune!

Asupra acestora am mulţămit gene
ralului şi m’am retras viu impresionat de 
oele au4it9.

Afacerea Jeszenszky.
(Voci ale pressei).

„ Drapelul“ din Buouresol vorbind de 
réspunsul dat de ministru-preşedinte Banffy 
la interpelaţia în afacerea Jeszenszky scrie 
între altele :

Baronul B«nffy a mers pănă sé in
sulte, de pţ» bano«st ministerială, pe aoei oe 
luptă pentru marea şi sfânta causă a Ro
mânilor subjugaţi, numindu-i — atât pe 
acei de peste munţi oât şi pa oei de 
dincóce — nisoe vulgari agitatori, oarl 
Cftută se-şl câştige pânea de tóté 4^e ê 
printr’o ag’taţiă fără temeiü-

Ne deprinsesem sé fim insultaţi nu
mai de pressa maghiară, şi dispreţuiam in
sultele aoestea după cum meritau, mai ales 
că ele aveau aerul de-a porni dela nisce 
ómenl, cari recurgeau la mijlóoe violente 
şi triviale v04ându*şl pierdută în mare 
parte* causa ce susţineau.

Dér pentru întâia-oră ni*se arunoă 
insulte de pe banca ministerială a Un
gariei . . . .

....Insultele baronului Banffy par a 
fi insultele învingătorului faţă da învins,

oăol ele au fost însoţite da asigurarea cea 
mai deplină dată camprei maghiare, oă niol 
o diverginţă de interese şi niol un fel de 
oonfliot nu póte esistă între guvern'il un
guresc şi cel român, între nafciun^a ma
ghiară şi între naţiunea şi naţionalitatea 
română.

Cu alte ouvinta, primul ministru al 
Ungariei deolară neex'stenta orl-oe aspira- 
ţiunl de dreptate din partea Românilor de 
peste munţi, şi mórte speranţelor Români
lor de dincóce, că fraţilor lor din Ungaria 
li-se va faoe oând-va dreptate. . .

.. Pressa maghiară, înourai’ ată de da- 
olaraţiunile baronului Banffy, ne tratézi şi 
ea cu un cinism estra-ord'nar.

La întrebarea, oă oine e vinovât pen
tru deoor»rea lui Jeszensky, „Pester Lloyd“ 
réspunde pur şi simplu : Regele Carol per- 
sonal.

Etă la oe situaţie critică ne-a adus 
încăpăţînarea în tăoere a guvernului nos
tru : piarele unguresci au ajuns sé îudrăs- 
nésoá a pune în joo ohiar peraóna Suvera
nului nostru !

Dér oând un 4iar oficios unguresc 
vine ei lovesoe în Rege, făcâodu-i diraot 
responsabil de decorarea lai Jaszanszky, 
4iarele guvernului nostru au datoria imps- 
riosă de a-şl deslega limba şi a ne spune 
categoric, déoá guvernul ia réspunderea 
actului, ér décá n’o ia, oe are da gând sé 
tacă ?

Séra de înfrăţire románo-sérbo- 
slovacă.

Budapesta, 8 Noemvre 1897.
Părtaşi ai aceleaşi dureri, părtaşi ai 

aceluiaşi dor şi ai aoeleaşT dragoste de 
neam, purtători ai aceloraşi griji şi nevoi, 
pâtrunşt de focul aceloraşi sfinte idealuri : 
lupta pentru binele şi fericirea atrămoşes" 
oului neam, adunatune-am şi în anul aoesta 
tinerii universitari româoî, sârbi şi slo
vaci. Ne-am adunat, sé ne sounem doru
rile, sé ne vărsăm néoasurile, sé căutăm 
léo şi alin durerilor şi dând mână de în
frăţire, sâ punem un sfânt şi puternic ju 
rământ, că ou tărie, cu trup ou suflet ne
om strădui, vom lupta, ne-om jertfi pen- 
t u oe ne e m«i scump în lume, pantru al 
némurilor nóstre bine!

Sâmbătă în 6 Noemvre a fost aoâstă 
„pâră de înfrăţ’re ,o o n vo o a tă  aoum de 
Slovaci.

Şi oând am védut aci adunaţi aţâţi 
mândri tineri, nădejdea asupritelor némurl, 
oând am védut atâta însufleţire isbuonind 
d’n piepturile lor, oând am véd'ít atâta 
entusiasm tineresc, atâta foc sohînteiându-le 
în ochi, atâta dor de luptă pentru feri- 
oirea asupritelor popórá, îmi venia sé str’g 
în gura mare: a noatră-i libertatea, al nos
tru e viitorul!

Preşedinte al commersului a fost Slo
vacul Milan Hodm\ vioe-presidenţî: din 
partea Sârbilor Milosav Putnih, din partea 
Românilor IIarie Chendi.

După cuvântul presidial de desohi- 
dere, a urmat reoiorooa recomandare. Noi 
Românii am dat contingentul oei mai 
mare.

Se ridioâ d l Chendi, rostind o fru- 
m0să şi Însnfleţit0re vorbire în limba ger
mană, căci durere numai în aoésta ne pu
tem reoiproo înţelege.

A vorbit oam urmátórale: Ne*am adu
nat sé ne dăm mâna de fratl, sé reînoim 
0răşl sfânta legătură peotra lupta, ce ni-a 
stat şi ne stă înainte. E oretnoira a îufră- 
tirei séra acesta şi mare e importanţa ei. 
Ér déoá pănă aoura rod practic nu a adus 
mult, a adus rod moral. Ya aduoe şi prac* 
tio. Şi deoă împrejurările ne fao pe noi 
numai „Stürmer und drăagera, mândri sé 
ne simţim totuşi şi de aoest rol.

Schiţând apoi mişaarea naţională şi 
rodul ei ia oele 3 naţiuni şi comparâodu-le 
află, cu câtva pesimism, oă noi am fâout 
şi facem mai puţin. Termină esprimând 
dorinţa sé luptăm împreună. închină pen
tru solidaritate.

Vorbasce apoi în limba sârbă vicepre
şedintele Milosav Putnih. Termiuâud aoesta
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intonâză Sârbii imnul lor. T0tă masa în 
pi oi óre.

Se ridioă Slovacul MedvozTcy. Bea 
pentru noi Românii. Ridicaţi toţi, cântăm: 
„Deştâptăte Române**. D-l M oisil bea, adu- 
cându-şl aminte de Dr. Urban Vaianszky, 
în sănătatea Slovaoilor. Urméz* imnul slo- 
văoesc.

A  vorbit apoi frumos la adresa nós- 
tră simpaticul şerb Stoikovics. Poet, poe
tice cuvinte a rostit. Din inimă îmi vin 
cuvintele, ce vi-le spun — a cjis dâasul — 
şi în iuima vostră sigur vor avé résunet. 
U »  preţios odor am aioî în inimă, póte oel 
mai preţios odor, oe inima asta ascunde. 
Şi adeool, adânci şi puternicei sunt rădă- 
emile în inima mea. Atât de adénol, atât 
de puternice, încât de-ai vró sé-l sooţi afară 
mi-ai rupe şi inima ou el, Şi ştiţi voi ce-i 
aoest atât de drag, aoest. cel mai soump 
odor al inimei m ele? ... E dragostea, sfânta 
dragoste, ce poporului român, crescut în 
apropierea iui, încă din oopilărie i-o port 
şi în veci purta-i ovoil O furtună de „Jivio 
de ntiazdar*, de „ trăiascătt a răsunat prin 
sală la aucjul acestor frumóse cuvinte. Ce 
frumos e, sé fii Român !

D-l Cioban rostesee apoi amintindu-şi 
de Dr. Polit, un discurs la adresa Şer
bilor.

D-l Botto, siovao, bea pentru Ro
mâni.

Intrâgă adunarea aduce oonolusul, că 
să se trimită fruntaşilor noştri politiol un 
apel. „Cu energie, ou d sinteresare, ou cre
dinţă, sé reîncâpă ârăşî sfânta şi legala 
luptă, ér tinerimea întrâgă, întreg popo
rul cu ei va f i !“ .

S’au mai rostit apoi multe, alte vor
biri, frumóse şi însufleţitore, pline de foo 
si căldură, s’au rostit multe vorbe, s’a dat 
glas multor doruri, multor speranţa, dio 
inimă eşite şi cari în inimi au avut ră
sunet.

Au cântet apoi Serbii şi noi şi Slo
vacii. S’an cântat diferite coruri şi soluri. 
Cânt8rî frumóse, doine dragi, la al oăror 
aut} inima trăsare, se mişcă mai viu, se 
ebafce mai tsre, la a oăror glas duios, ja l
nic ochiţii lăorimâză, soînteie şi fulgeri 
aruncă şi pumnul se îunleştă; doine, cari 
îţi aduc aminte de vatră, de cei drag! de- 
acasă, de nevoi şi de năcasurl şi cari tot 
îţi alină durerea.

Atât de frumos e să fi Român î
Era apróps tjiuă, când ne*am des

părţit, când am mers acasă.
Şi ne-arn despărţit cu inimî mai na

rate, cu simţeminte şi mai nobile, ou idea
luri şi mai măreţe şi mai sublime, ou do
ruri şi mai puternice, ou speranţă şi mai 
firmă, că lupta nostră va duce la isbândă.

vic-nic.

Monumentul dela Resboieni.
Despre serbarea inaugurării monu

mentului dela Răsboeni „Drapelul** publică 
un raport în scris şi telegrafic.

Raportorii parelor buourescene au 
fost bine primiţi în Peatra N  şi au fost 
poftiţi la masă de d-l V. A. Urechiă.

Etă cum continuă raportul:

După masă d-l V. A. Urechiă ne pof- 
fcesce eă mergem la mănăstirea B’striţa, 
p is şi făcut. Doi-spre-dene inşi ne urcăm, 
câte doi, fn 6 trăsuri, şi luăm drumul mă- 
năst.im.

E un vânt reoe, oare te pătrunde la 
6ee. Totuşi nu ne putem opri a nu admira 
măreţele prtvelisoi ce se desfăş6ră aici. De 
o parte si de alta mnntr gigantici acope
riţi cu păduri seculare. In vale, Bistriţa se 
încolăo^soe ora un şârpp,eu »oa-i de cris
tal, cn lnoiu-i argintiu, străourându-se scân- 
teet<5re pe lângă marginea oraşului.

Pănă 1» mănăstire sunt 8 chilometri. 
Când cotim spre drâpta, un munte oolos^l 
încoronat ou neguri, apare la orisont. V i
zitiul, arătându-1 ou mâna, strigă: Ceahlăul!

*

Îltă ne la mănăstire. Suntem întâm
pinaţi de egumen şi de uu preot.

Mănăstirea e o zidire veche si impu- 
nătore. E zidită de Alexandru oel Bun, oă- 
tră m6rtea sa (a murit la 1433u Z'durile 
sunt de o gresime extra-ordinară. Păretii 
sunt piinl de chipuri zugrăvite, o pictură 
afumată, aprope şiârsă, oare te rechemă

cu vre-o două veaourl în urmă. Bolta e 
oonstruită cu o rară îndrăsnâlă arohiteo- 
turală. Prin ferestrele strimte, o umbră de 
lumină străbate în veohea biserică.

D-l Ureohiă ne explică mai multe in
scripţii, ne arată mormântul lui Alexandru 
cel bun. precum şi chipul veohiului donon 
moldav, ne arată o ioonă veche „fácétóre 
de minuni* a sfintei Ana, dăruită mănăsti- 
rei de însu-si A lexandru  cel bun şi ne po- 
menesce despre neglijenţa, ou oare se 
conservă şi se restaurézâ monumentele is* 
torioe.

Sér* la óra 8 şi jum. aşteptăm pe 
studenţii Ieşeni. Mâne diminâţă vor sosi 
cei buouresoenl şi vom porni ou toţii spre 
Răsboeni.

*

Pressa, studentii Buourescepi, d-l oo- 
lonel Georgescu, d 1 Caloianu, representan- 
tul Ateneului, d-l Fioresou, représentant al 
L ’gei, aa sos't Lanï diminâţă la Pietra- 
Neamţ. Au foet primiţi pe peronul gărei 
de cătră autorităţi în frunte ou prefectul.

De aci au plecat ou toţii direct la 
Răsboeni cu cincl-^eci de trăsuri si 4 om- 
nibuse. Drumul bun, posiţiuni admirabile. 
E frig şi ninge. Sătenii din tóté oomunele 
pe unde treceam, ne es în întâmpinare cu 
steaguri. La Uscaţi locuitorii ou copii, în 
frunte ou primarul, ne primeso în strigăte 
de Ura.

Am desoins la mănăstirea Răsboeni. 
Aioî s’a servit un dejun de 1B0 tacâmuri.

D-l V. A. Urechiă a toastat pentru 
M. S. Regele. D-l general Răsti, represen- 
tantul ministeriului de răsboifi, a băut în 
sănătate® armatei. Au mai toastat d-nii se- 
uator Beloescu pentru armată, d-l Ştefan 
Ioan pent.ru d-l V. A.. Urechiă şi pentru 
prefeot. S’a oficiat o panahidă.

In cnrt© s’a format apoi o nrooesiune 
spre monument, c*re este la o distantă de
2 km. de mănă tire. Ordinea proc^siu^ei • 
norónele, oierul, persónele oficiale şi în fine 
mulţimea.

In drum procesiunea a fost ârăşî aola- 
mată d© satele veoine.

La monument «u vorbit :
D l color»el MihSesnn. ca»1»  fa^A isto

rioul luptei dela R^s^ppi si glorific^ v*f.e- 
j*a Românilor; d-nii U r*nhiă. Ştefan Ioan. 
cănitan Poo^vici, Oalrtîsn, 'Pîor*««n. Ta
mara, Danielonnl, Malhasovini, Vlădesen, 
Filip, Radu "RoseUi, în numele pressei. 
D-nii Murnu. M^olónia o^te^o versnri.

Anoi regimentul 15 R£«boeni, esea- 
dronul 5 Rosi°r! şi elevii liceului din Pia* 
tra defilézâ înaintea monumentului-

#

Monumentul este o ool6nă de granit 
de 4 metri înălţime ; d’a«uora un vultur 
român sfăşie ou gh5arele uu drapel otoman. 
Pe lăture inscripţia :

 ̂Acest m*c semn comemorativ da dedi
cat în anul 1897, Ortomwe 27, de cătră cor 
pul oficerilor rpq. 15 Rèzhoent. ca semn de 
amintire marelui Domn Ştefan“ .

Pe partea opusă sunt gravate numele 
oficerilor regimentului. Pe altă lăture este 
inscripţia :

„Nemuritorului erou şi atlet al lui 
Criat. lui Ştefan cel Mare, ca»e la 26 M ie  
1476. în acest loc, cu rèpuwrea vieţei apèrà 
neatârnarea Moldovei şi esistenţa naţiei ro 
mâne contra oştirilor otomane comandate de în- 
su şi Mahomet*.

*

După defilare urmézâ sfinţirea monu
mentului. La órele 4, o°remonia sfârşită ; 
t0tă lumea s’a ÎDtors la Piatra.

S C 1 H 1 L E  D i L E S .
— 30 Octomvre v.

Telegrama Regelui cătră Ieşeni. Regele 
Carol a trimis următ0rea oăldurAsă tele
gramă d-lui N. Ganea, primarul de Ia ş i: 
„Incă odată privesc oa o datoriă soumpă 
a inimei Mele de a reînoi via reounosoinţă 
a Reginei şi a Mea pentru cáldarósa şi 
măr0ţa primire, oe Ni s’a făout de a doua 
n0stră capitală. Simţimintele inimóse şi 
pline de dragoste, oare n’au încetat a se 
manifesta în tot timpul petreoerei Nóstre, 
au ajuns la culmea lor în momentul când 
ou părere de réu Ne-am despărţit de Iaşi 
Neuitate Ne vor rémánó ovaţiunile ou care 
am fost petrecuţi păuă la gară de íntréga 
oopuîaţiune a oraşului şi care Ni s’au adus 
în momentul pornirei, într’un mod atât de 
mişcător. Preoum cu totii au sărbătorit îm
preună aceste frumóse ijde de bucur?ă tre- 
^ue oa şi săracilor să le rămână oel puţin
o mângăere. Trim it dér 6000 lei pentru a

fi împărţiţi celor nevoiaşi. Tóté gândurile şi 
urările Nóstre sunt şi vor fi neîncetat ou 
iubiţii noştri ieşeni. — CarolM.

Doné distincţiuni ca multe altele. F o ;le 

unguresol se buoură, oă Majestatea Sa a 
distins acum pe doi „Maghiari44 din Viena 
şi înoă pentru ^serviciile făcute acolo ma
ghiarismului11. Unul dintre aoeştl „Maghiari** 
însă se vede oă-i de confesiunea is^aelită, 
oăcî se nume8oe Regenhardt Ferenoz. El e 
preşedintele societăţii unguresc* din Viena 
şi pentru meritele oăştigate pentru socie
tate a primit stéua pentru crucea ordinului 
Franoiso Iosif, âr secretarul societăţii, Lu
kács Sáudor, a fost deoorat ou crucea de 
cavaler al ordinului Franoiso Iosif. óre — 
pe câţi VienesI vor fi maghiarisat aoeştl 
„distinşi patrioţi** ?

Manifestaţia de simpatiă pentru Ger
manii austriac! în Berlin. Se telegrafézs 
din Berlin (Jiarului „Gratzer Tagespost*4, oă 
manifestaţia de simpatiă pentru germanii 
austriaol oe era plănuită acolo, a fost oprită, 
şi că oprirea aoésta este a se atribui în- 
fiuinţărei energioe a guvernului austriac iu 
Berlin. Se presupune tare, oă şi împăratul 
Wihelm a făcut paşi în direcţia de-a se 
opri aoeea manifestare. Despărţământul din 
Berlin al „Schulfereina*ului general german 
are de cuget însă a asculta într’una din 
adunările sale închise vorbitori germano- 
austriacl.

Bustul lui Lueger batjocurit. Dr. Lue
ger conducătorul orestimlor-sooialiştl după 
cum se anunţă din Viena, a fost spânzurat 
«ri in effigie în Saaz, oapitala da odinioră 
a conducătorului antisemiţilor. Nisoe rău
făcători adecă au furat în timpul nopţii 
bustul lui Lueger din localitatea oreştinilor 
socialişti, acăţân4a-l de uu felinar. Dimi 
nâţa poliţiă a luat bustul lui Lueger, ér 
pe făptuitori îl urmăresoe.

*í* George Chiţu. Alaltăerl a răposat 
la proprietatea sa Mirila, lângă Craiova, 
George Chiţu, unul din cei mai distinşi 
bărbaţi politici ai Olteniei, fost primar al 
Craiovei sub Cuza-Vodă si ’n mai multe 
rânduri ministru al instrucţiunii, al fi o an-f; 
oelor *?i al justiţiei sub domnia Regelui Ca
rol. G Chiţu a fost, oa orator de frunte, 
şi una din marele ilustraţiuui ale tribunei 
parlamentare. La 1848 a luptat alăturea 
ou Gheorghe Magheru, Haralambie ş. a. 
pentru libertate.

Nou ordin pentru cădeţi. Mare supă
rare a produs între elevii soólelor de că
deţi un nou ordin al miuistrului comun de 
réssboiü. Iu sensul aoestui ordin adecă, ca- 
deţii, cari de aioî înoolo vor absolva cur 
sul al 4-lea ou notă „suficientă“ , nu vor 
mai fi numiţi oa aspiranţi de ofiţer, oi li-se 
va d* numai rangul de oorporal.

D. dr. Assaky este numit medio pri
mar la serviciul de hirurgie de la spitalul 
Filantropia, în locul d-lui dr. Leonte, treout 
la spitalul Brânooveneso.

Studenţii universitari ieşeni în întru
nirea din 10 Ootomvre v. o- au ales un 
comitet studenţesc în scop de a organisa 
conferenţa în cestiunea naţională prin oraşele 
unde esistă secţiuni de ale Ligei Culturale. 
Comitetul e constituit astfel: Preşedinte: 
D. Cădere, Secretari : Herovanu şi Drâqă- 
nescu, Membrii: Teodorescu Kirileanu, Râş- 
canu. Mogoş% Velciu şi Leatris.

Călindarul Plugarului pe 
anul 1898, redactat de Ioan Georgescu 
şi apărut în editura tipografiei „A . Mure- 
şianuu din Braşov, conţine: pe pagina 
primă portretul bine reuşit al regretatului 
Alexandru Roman; urmiză apoi Regentul 
anului, începutul anutimpurilor, Sărbătorile 
şi alte 4ile schimbătore; Calculul sărbăto
rilor mai mari; Posturile şi altele; apoi 
Genealogia domnitorilor din Europa; ur- 
mézá cele 12 luni cu poveţe deosebite pen
tru lucrările economilor în fiă-care lună şi 
cu semnele timpului. După aceea urmézá 
Timpul încolţirei şi crescerei sămănăturilor; 
Greutatea de mijloc a bucatelor; Compe- 
tinţe de timbre şi de taxe cu un lexicon 
alfabetic al diferitelor acte şi documente

supuse timbrului etc. Taxele poştale şi te
legrafice după cea mai nouă tarifă; cât 
timp portă animalele de casă; Măsurile 
nouă etc. Partea literară şi economică este 
de asemenea forte variată şi bogată, cu- 
prin4ând fcnai mulţi articuli bine aleşi, no
vele, poesii etc. La început biografia lui 
Al. Roman, apoi o introducere de autor, 
un articul întitulat: Alegerea carierelor; 
Cei doi prieteni (istorisire morală) trad. de 
N. Petra-Petrescu; Numai una, poesiă d© 
G. Coşbuc; Bogatul şi săracul în spiritul 
lumei şi în ordinea Provedinţei. de Dr. 
Elefterescu; însurat de două-orî, (novelă 
poporală) de I. Pop Reteganul. Partea eco- 
nomioă, redactată de I. Georgescu, înoepe 
cu un articul: Economia înţelâptă; urmâză 
Rotaţiunea în cultura legumelor; Incolţirea 
sămenţelor; Bolele animalelor de casă; în
grăşatul porcilor; Animale folositore şi stri- 
căciose grădinăritului şi plugăritului. La 
urmă câte-va pagini de poveţe, Diverse, 
Glume eto. apoi câte-va cole de anunţuri. 
Preţul 25 c r .; trimis prin postă 30 cr. La  
10 esemplare comandate de-odată unul se 
dă în cinste. De vân4are la Tipografia „A . 
Mureşianu** în Braşov.

S c ire  te a tra lă . Subsemnata Direc
ţiune auunţă ou t6tă onôrea, că represen» 
taţiile teatrului german ss vor înoepe Sâm
bătă în 20 Noemvre n. 1897 cu p’ esa po
porală: „Das grobe Hemd** de Karl Weiss.

Dintre piesele noué, oe se vor repré
senta amintim deocamdată: „ Comtesse Gu- 
ckerl*4 de Sohôothan şi K. Ellfeld — „Die 
Schmeterliogssohiacht*4 de H. Sudermaua
— Trillby*4 de Potter — versunkane 
Giocketf de Gerhart Hauptmann — „Das 
alte Lied1* şi „Mecgersfeldt** de F. Philippi,
— „Ioh&nnes** de H. Suderman.

Operete: „Waldmeist^r** de loh. 
Strauss; „Die Geisha** de Janas Sidney — 
aDer verreguete Amor“ de Varuoz etc. eto.

Abonamente se primeso în biroul de 
concerte şi teatre nou înfiiinţat, Colţul pro
menadei de jos şi prin Alexandru Rosner 
in persônà.

Cu înaltă stimă 
Gr. Galtz, direotor.

ULTIME SOIRI.
Viena, 10 Noemvre. Studenţii 

germani naţionali şi liberali, în nu* 
mer de vre-o 2000, adunându-ae 
înaintea parlamentului, au arangiat 
o mare demonstraţia în favorul de
putaţilor Wolf, Soh5nerer şi Lecher 
şi în contra lui Lueger şi Badeni. 
A trebuit se întrevină poliţia. Stu
denţii s’au depărtat cântând „Wacht 
am Rheinw şi strigând: „Piâră Ba
deni !“ „Pieră Lueger, trădătorul!“.

„Cestiunea română şi tripla aii- 
an|ă“. „National Zeitung“ din Berlin 
publică sub titlul de mai sus, o scri- 
s6re din Bucuresci, care se plânge, 
că speranţele, ce s’au pus în visita 
Regelui Carol la Budapesta, nu s’au 
împlinit. Românii de dincoce sunt 
mai amărîţî ca ori şi când, 6r în 
România patimele naţionale sunt 
aprinse, mândria naţională e aşa de 
lovită prin decorarea lui Ieszenszky, 
încât esistenţa cabinetului Sturdza 
e serios periclitată.

„Nu se va mai găsi atunci un 
al doilea ministru-preşedinte român, 
care se observe o atitudine atât de 
reservată şi modestă ca d. Sturdzaa.

„Retragerea lui Sturdza în îm
prejurările de taţă ar deschide erăşî 
drumul influenţii rusescî, nu numai în 
Macedonia şi în Balcani, ci şi la 
Dunărea de jos şi pe ambele parţî 
ale Carpaţilor“.

„Pester Lloyd* de ac(Î respunde 
tjiarulul berlines pe trei şi jumetate 
colone lungi. Vom reveni.

Proprietar: W r. A u r e l  JfEureşianu.

Redactor responsaîlii: G re g o r iu  M a io r .
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Cursul la bursa din Viena.
Din 10 Noemvre 1897.

Renta ung. de aur 4% . . . .  122.15

Banta de cor6ne ung. 4% . . . 99.95

Impr. căii. fer. ung. în aur 4y2%* * 121.—

Isnpr. căii. fer. ung. în argint 472°/o 100.85
Qblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 120.40
Bonuri rurale nngare 4% • • • 97.70
Bonuri rurale oroatp-slavone . . 97.80
Imprum. ung, cu premii . . . 155.25
Leşuri pentru reg. Tisei şi Segedin. 189 50
Renta de argint austr. . . . , 102.35
Kanta de hârtie austr................. .....102.20
Rent& de aur austr..................... ......123.—
Losurl din 1860 . . . . . .  143.40
Aoţii de-ale Băncei austro-ungară. 951.—
Acţni de-ale Băncei ung. de credit. 386.—

lecţii de-ale Bănoei austr. de credit. 352.75
Êïapôleondorï .............................9.53'/2
iMăroî imperiale germane . . . 58.87V2
London y i s t a .............................119.75
Paris v i s t a .................................  47.55
Rente de coróne austr. 4% . . 101.95
Note italiene. .............................  45.20

Cursul pieţei Braşov.
Din 11 Noemvre 1897.

Bancnota rom. Currp. 
Argint român. Oump 
Napoleond’orî. O mp. 
Galbeni Cump.
Ruble Rusesci Cump. 
Măroi gemane Oump. 
Lire turcesc! Oump. 
S^ri». fonc. Aibina 5%

9.48 
9.44 
9 53 
5.63

9.46 Vênd.
9.42 Vend.
9.51 Vênd.
5.60 Vênd.
127. Vênd. — ,— 

58.50 Vênd. — 
10.70 Vênd.
100.75 Vênd. 101.75

„THE GRESHAM“
Societate Englesâ pentru asigurarea vieţii
| Fundată în anul 1848. | I I I  L o n d r e i *  | Fundată In anul 1848 |

au înfiinţat cu începerea dela 1 Septembre a. c. o nouă

modalitate de asigurare a împrumu
turilor hipotecare,

care face posibil fie*cărai proprietar de păment sau de case, 
a cărui avere imobilă este încărcată cu datorie hipoteeară, în 
schimbul unei tacse neînsemnate se asigure familiei sale avantagiul, 
că în cas dacă a r  m u r i în decursul terminului de amortisare 
se-i r e m â n ă  p r o p r ie ta te a  hipoteeară l ib e r ă  de datorie.

Pintr’o astfel de asigurare a datoriei hipotecare, societatea în schim
bul unei tacse anuale forte neînsemnate, ia asupra-şi obligaméntul, că la 
mórtea părţ-iî contrahente, întemple-se aceea ori şi când în decursul termi
nului de amortisare, se plătescă imediat băncei împrumutătore restul dato
riei hipotecate, punénd familia în posesia proprietăţii libere de datoriă.

La încheierea acestui soiü de asigurare este cu totul indiferent, dacă 
împrumutul este contractat de acuma, ori mai de mult, deóre-ce tacsa 
anuală se calculézá numai pentru timpul restant.

Condiţiunile sunt clare şi pot fi. înţelese uşor de ori cine.
Procedura de contractare la asigurare nu este împreunată cu nici o 

greutate.
InformaţiunI mai detailate oferă:

Szepessy Lajos,
represenţaiitul pentru A rdeal al secţiune! 

de împrumut liipotecar a
societăţii englese de asigurare pe viaţă, „The Gresham.“

C l u j ,  Trencsén-tér Nr. I, (casa proprie).
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ABONAMENTE 8

Í Í

» GAZETA T EA N S IIV A ir iE I
Preţul abonamentului este:

Pentru Austro-Ungaria:
P q trei lun i........................................... 3 fl. ---------
Pe şese luni. 6 fl. —
Pe un a n ........................................... 12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni................................................ 10 fr.
Pe şese luni ............................................20 fr.
Pe un a n ................................................40 fr.

Abeaameate h numerele eu data ie Bisdieei.
Pentru Austro-Ungaria:

Jţ Pe a n ................... .... ............................ 2 fL —
Pe şese lun i................... , . . . .  1 11. —
Pe trei lu n i ...........................................  50 cr.

Pentru România şi străinătate:
Pe a n .....................................................8 franci.
Pe şese lu n i........................................... 4 franci.

Q  Pe trei lu n i .................................. . 2  franci.
S  Abonamentele se fa c  m ai u ş o r  şi m a i  r e p e d e  prin
§  mandate poştale.
w  Domnii, cari se vor abona din nou, se binevoiescă

a srcie adresa lămurit şi a arata şi posta ultimă. j ţ

X Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei". ^

K
K
X
K

— ---A --- Mm.---4b.---Î L ---

Deschidere de prăvălie cu vechituri. 1
Subscrisul are onore a face cunoscut onorat, public, că: afţi

№ a m  d esch is  în strada Măcelarilor casa lui Korodi M. Nr. 2. [W

y  I P ^ â ^ â l l a  t rm  w g j i A W f l w ?  S a

lf!l Cumpër şi vênd resturi de stofe şi merunţi

Îp şuri. Cumpărare şi vêntjare de mobile.
^ De o cercetare numerosă Vë rogă cu tdtă stima:

[B] 2 - 3.1414 Elias Rosenberger. [H]

I Lucrări de legătorie de eărti. | A
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W iU ielm  Haydecker
legător de cărţi, şi lucrător de galanterii,

Braşov, Strada Porţii Nr. 22.
Recomandă Onoratului public dela oraş şi dela sate

Legătoria sa de cărţi,
ce esistă de 14 ani cu cel mai bun renume spi este 
mult mărită şi din nou arangiată cu o  maşini di
ferite.

Se e fe c tu esc  tote lucrările ce cad în sfera legato- 
riei de cărţî, dela cea mai simplă carte de şc0lă legată, 
pâna la cea mai fină legătură de lux în piele, catifea, mă
tase, pluş, pânză etc. esecutând cât se póte de bine şi de 
esact.

A  vend lucrători de tóté specia escelent pregătiţi, 
acésta legătoriă de cărţi póte se esecute iute şi forte ieftin
tot ce se póte cugeta mai ban în aceste lucrări.

l u c r ă r i  d e  g a la n te r i i ,  p a s s e p a r to iit ,  c a r 
to n a s e  etc. în tóté esecuţmnile posibile.

Despărţământ deosebit pentru legarea cărţilor comerciale, 
protocólelor pentru autorităţi şi oficiilor comunale, cu un 
personal anume instruit pentru acésta; cel mai durabil şi 
cel mai practic mod de legat.

Tipâresce inscripţiuni pe pantlici de cununi şi ia 
stégurl etc.

WILHFLM HAYDECKER.
legător de cărţi,

oo Strstd.a, p o r ţ i i  3STr, 2 2 .
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S t r a d a  p o r ţ i i  Nr. 22

Sos irea  si p leca rea  t r e n u r i lo r  i e  stat ni n s .  î i  B raşov .
V alab il din 1 Octombre st. n. t§99.

Sosirea trenurilor în Braşov :
Dela Budapesta la Braşov:

I. Trenul acoelerat (peste Arad) sosesce
la 0 óre o œin- diminâţa.

II. Trenul de persóne lft 8 óre dim.
III. Tr. aoce). peste Cluşiu la 2 ó. 9 m. p. m.
IV. Trenul mixt la 10 óre 25 min. sóra

(acesta dela Budapesta până la Claşiu 
e tren de persóne, ér dela Gluşiu pănă 
aici tren mixt) *). 

l)ela Bucurescî la Braşov:
I. Trenul mixt, care ciroulă numai Vinerea

dela Predeal, la 0 óre 0 min. dim.
II. Trenul accel. la 2 óre 18 mio. p. m.

II. Trenul mixt, la 5 óre 20 min. p. m. 
IV, Trenul de pers., la 9 óre 8 min. séra.
V. Trenul accel. la —  óre — min. séra.

Dela Kezdi-Oşorheiu la Braşov :
I. Trenul de persóne la 8 óre 25 m. d.,

(are legătura îu St.*Georg! cu Oiuc- 
Szerda).

II. Trenul de persóne la 1 órá 61 m. p. m.
(dela prima Iulie păn’ la 31 August 
va avé şi «cest tren legătura ou St.- 
Georgi ou Tusnadul).

III. Trenul mixt, la 7 óre 3 min. séra, (are
legătură cu Ciuo-Szereda).

Dela Zêrnescï la Braşov {Gr. Bartolomein).

I. Trenul mixt 6 óre 22 mm. dim.
II. Trenul mixt la 1 oră 9 mio. p. m.

Plecarea trenurilor din Braşov r
Dela Braşov la Budapesta:

I. Trenul m’xt la 5 óre 8 mia. diminéfa
(acest tren merge pănă la Cluşiu ca
tren mixt, ér de ecoio mai departe 
ca tren ds persóne).

II. Tr. aoce!. (peste Oiuşiu) i.a 2 Ó. 45 rn. p. m.
III. Trenul de pers. la 7 óre 48 oííd. séra.
IV . Tr. accel. (peste Arad) la — óre — min..

sóra.

Bel a Braşov la Bucu rései :
I. Trenul de persóne la 3 óre 55 mm. d ..

II. Trenul accelerat (ce vine dela Arad}
la — óre — min. dina.

III. Trenul mixt la 11 óre a. m.
IV. Trenul accelerat (ce vine pe ia Oradia-

Olaşiu) la 2 óre 19 min. p. m.

Delà Braşov Ia Kexdi-Oşorheiu ï
I. Trenul de persóne la 5 óre 19 min.

dim. (are legătură cu Tuşnad) 
Ciuc-Szereda. 2 ó. 55 m.

II. Trenul mixt la 8 őre 50 min. a. m.

III. Trenul de pers. la 2 óre 55 m. p. m. 
(are leg'àturà ou linia Tuşnad-Oiuc- 
Szereda.

Dela Braşov la Zêrnescï (G. Bartolomeiu).

Í. Trenul mixt la 9 ó'-e şi 5 min. a. m. 
II. Trenul mixt la 3 óre í8 min. p. m.

Tipografia A. Muregianu, Braşov.


